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their  piece!

Scan to learn more about this
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This charming Slavic folk song harmonized by Borodin is  an enjoyable s ing for any

lower voice ensemble,  especial ly with i ts  new rhyming Engl ish translat ion.  

PROGRAM NOTES:

Borodin l ikely composed this humorous quartet to be sung to one of two sisters,

pianist  N.N.  Purgold,  at  one of Dargomyzhsky’s musical  gather ings,  where he,

Purgold,  Gl inka and others social ized and shared new composit ions.  I t  is  said that

the quartet was f i rst  performed by Musorgsky,  Borodin,  Rinsky-Korsakov and Stasov.

I t  may have been inspired by a poem by Pushkin,  a recompositon of Barry

Carnwalls ’s  Serenade ( “ Inesi l la!  I  am here”) .  Pushkin’s  poem was set by numerous

composers,  including Gl inka and Dargomyzhsky.  Surely Borodin was famil iar  with

this poem.

Program note courtesy of  Tat iana Muzanova

(Columbus State University ,  Columbus,  GA,  USA)

DURATION: 1 '47"

First  pr int ing,  May 2024

Addit ional  octavos are avai lable for purchase from the publ isher onl ine.  

ABOUT:

Intro:  Дрень,  дрени-дрени-дрень,  дрени-дрень

Дрень,  дрень,  дрень,  дрень…

Vs.  1 :  Покуда объята вся улица сном

Мы здесь собралися у вас под окном.

Знакомы нам двери,  знаком нам ваш дом,

Скорей отворите,  скорей,  -  мы вас ждем!

Refrain :  Пустите,  пустите,  пустите вы нас:

Все четверо,  четверо любим мы вас.

Ах,  как люблю я,  ах,

Ах,  как люблю я,  ах,

Ах,  как люблю я,  ах,

Ах,  как люблю я вас!

Ах,  как мы любим вас!

(Repeat Intro)

Vs.  2 :  Любовью сгорая,  мы все вчетвером

Так долго,  ах,  долго стоим под окном.

Стоим мы,  стоим мы,  стоим и поем.

Скорей отворите. . .  не то -  мы уйдем…

Anonymous

Intro:  Bruhm, bruhmuh, bruhmuh, bruhm, bruhm, bruhm

Bruhm, bruhm, bruhm, bruhm. . .

Vs .  1 :  While al l  on this street sleep at  close of the day,

We meet ’neath your window intending to stay.

We know well  the house and the doors we survey,  

So open up quickly—We wait !  Don’t  delay!

Refrain :  Oh let  us,  Oh let  us,  Oh let  us come through:  

The four of  us,  al l  four ,  profess love for you.

Ooh! How I  do love. . .  Ooh!

Ooh! How I  do love. . .  Ooh!

Ooh! How I  do love. . .  Ooh!

Ooh! How I  do love You!

Ooh! How we al l  love You!

(Repeat Intro)

Vs.  2 :  The warmth of our love we four freely display

By standing so long ’neath your window today.

We stand here,  remain here,  our song to convey.

So open up quickly,  or  else we must stray… (Repeat Refrain)

trans.  Wil l iam J .  Bullock




